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KOHKPETHO1 cuTyarii. YCi HaBeJIeHI CHHOHIMHU ieciioBa «parler» MawTh CBOi
0COOJIMBOCTI Ta HIOAHCH, SIK1 3aJI€KaTh BiJl KOHTEKCTY, CTUIICTUYHOTO 3a0apBIICHHS Ta

HiHBOBOI‘O IMPU3HAYCHHA BUCJIOBJIFOBAHHA.
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OCOBJIMBOCTI BUKOPUCTAHHA CJEHI'Y B CYYACHOMY

AHI'JIOMOBHOMY IMTPOCTOPI
(Ha maTepiaiti oHJaiHOBOTO pecypcy “Dictionary.com”)

Y cydacHOMy MOJIOJI)KHOMY aHTJIOMOBHOMY TIPOCTOpP1 Jenaii IIBUIIIE
HAaOMPAIOTh MOMYJSPHOCTI CJIOBA 1 BUpa3H, sKI € HePOpMaIbHUMH, a TaAKOXK
HEeTITEpaTypHUMHU. [3 TIHTBICTUYHOT TOUKH 30PY iX MPUMHSITO HA3UBATU CIICHTOM a00
K cieHrizMami. [[pukmeTHo, 1110 1Sl Kpanioro po3yMiHHS aHIIIMChKOT MOBH 1 ii HOCIIB
HE JIOCTaTHHO JIMIIE BOJOITH CTaHJAPTHUM JICGKCHUYHUM CKJIQJOM, a Ie W OyTu
O3HAMOMJICHHM 13 Cy4YaCHHUMH BHPa3aMH, SIKI aKTUBHO BHKOPHUCTOBYIOTHCS IiJ Yac

CIIJIKYBaHHS HOCISIMH MOBH.
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[TuTaHHs CneHTy B aHTJIOMOBHOMY MPOCTOPI LIKaBUJIO 0araTbOX JOCIIIHUKIB,
3okpema 0. 3arpeOHiok, I. [Toarypceky, A. I[TaBenbeBy, I. Cortniuenko, B. Jlemky,
€. Marsienko, JI. [llumuyk, FO. IMununedt ta iHmux. Ciuijg BiA3HAYUTH, 110 Y CBOIM
npaii «MOJOIIKHHUM CIeHT y cydacHid aHrmidcekii MoBi» JI. Illumuyk 3a3Hauae:
«CJeHr OXOIUTIOE MPAKTUYHO BCl OOJIACTI JKUTTS, OMUCY€E MPAKTUYHO BCi CHUTYaIlli,
KpIM HYJIHHUX, OCKUIBKH CIICHTOBE CJIOBO HAPOKYETHCS SIK PE3yJIbTAT €MOIIIHOTO
CTaBJICHHS MOBIIS IO TIpeaMeTa po3mMoBH. CIIEHT — II€ TIOCTiifHa CJIOBOTBOPYICTH, B
OCHOBI SIKOT JISKUTh MIPUHIIUIT MOBHOT Tpu. Hepinko came koMiyHUM, rpainbHuil edekrt
€ TOJIOBHUM Yy CIIEHFOBOMY TEKCTi. MoOjoaiil JIOAWHI BaXXJIMBO HE TUIBKU «IIO
CKa3aTHy, alie 1 «sIK cKa3aThy», 100 OyTH I[iIKaBUM omoBigauem» [3].

Healusikoro 3HaXiJKOI0 B TOIIYKY CY4acCHOTO aHTJIOMOBHOIO CJICHTY CTaHe
OHJIaitHOBHIA pecypc “Dictionary.com”, sskuii MiCTHTB HE JIUIIE OKPEMIi CJIOBA 1 BUPA3H,
a ¥ TakoXX TMOJIa€ X Y KOHTEKCTI, OKPECIIOE MOXO0KEHHS, Ha/la€ YITKI MOSICHEHHS JI0
HUX.

Hanpuknan, mikasum Bbagaemo Bupas “big mood”, 1o € moe JHaHHIM JBOX CIIiB
big «Benukuit» Ta Mmood «HacTpii». Ciaijx BiI3HAYMTH, 1110 1151 (pas3a € aHAJIOTOM BUPA3y
“that feeling when”. Lleit Bupa3 nOpevYHO BUKOPUCTOBYBATU IIiJ] Yac MEPETIISAY
PI3HOMaHITHHUX BIJI€O, CTPIUKM HOBHUH, SIKIO Balll HACTPIA ab0 K MOTJISAM CXOXKI 3
TUMH, PO sKi HaeThes. (eg. “Drinking coffee in the morning and hoping it solves a lot
of our problems is a big mood”. ITumu xaey epanyi i cnodisamucs, wo 6éona supiwumso
baeamo Hawiux npoobaem — CRiIbHULL Hacmpiil. ). 3ayBa>KUMO, 1110 1IeH CIICHTOBUN BUPa3
MOXHa BUKOPUCTOBYBATH W MiJ 4ac HeGOPMAIbHOTO CIUJIKYBaHHS, SKIIO Balll
HOTJISIIA CXOX1 JI0 Ti€l cuTyallii, sika 0OrOBOPIOETHCSI.

Cnmig 3akieHTyBaTd yBary Ha Bupasi “in due time”, skuii Bka3ye Ha
CBOEYACHICTh Ta HAJIEKHICTh Yacy 4Yoroch came. Lleil ciieHroBuii Bupa3 MOKHA
BUKOPHCTOBYBATH B CHUTYAIlISX, KOJIM XOYEThCS HATAKHYTH, IO JIIOJIMHI BapTO OyTH
TEPILIAYOI0, aJKE 3PEIITOI0 BCE BiIOYIEThCH, alie B MOTPiOHUH yac. Takox, Bupa3s “in
due time” MOXXHAa BUKOPHUCTOBYBATH KOJIM TOYHO 3HAEMO (200 K HAM TaK 37a€ThCH),
110 IIOCh CTAHETHCS, ajie HE BIJIOMUN TOYHUHN 4ac KOJiu caMme Iie BinOyaernes (€.9. “I

can’t fix the car right now, but I will get to it in due time”. 3apaz s ne mooncy
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noIaA200UmMu Mawuny, aie 3 4acom 0odepyco 0o wei) [4]. 3BepHIMO yBary, 1o Imeu
BHpAa3 JJ03BOJISIE 3aKIIEHTYBATH yBary CIiBpO3MOBHUKA Ha TOMY, 110 OJIHAKOBO POOOTY
OyJie BUKOHAHO, BapTO JIMILIE TOYEKATH.

CaymHo 3ayBaKUTH Ha ciieHroBoMy cioi “sadfishing”, mo moxoauTh Bix
“catfishing ”. Cnopo “catfishing” ciyrye mis omnucy maxpaicrBa uu oOMaHy, KOJIU
JIOAMHA B COIIAIbHUX MEpPEeXkax € 1HAKIIOK, HIXK Y PealbHOMY KUTTI. Y CBOIO Yepry
“sadfishing ” oncye nronuHy, sika KOHKPETH3YE yBary Ha CBOiX MpoOiieMax, CyMHOMY
HACTPOI 3a/J1s1 MPUBEPHEHHS yBaru OiIbIIol KUTBKOCTI mianucHUKIB (e.g. “Whenever
her sister shares emotional stories online, some people accuse her of sadfishing,
wondering if she’s genuinely seeking help or just looking for attention”. Koowcrnozo
pazy, Koau ii cecmpa Oiumvbcsa eMoyitiHumu icmopiamu 8 Inmepnemi, Oesaxi n0ou
36UHYBAYYIOMb il 8 HACMPOEGOMY NIUBL, OYMAIOYU, YU CHPABOT BOHA ULYKAE OONOMO2U
yu npocmo uiykae yeaeu). 3ralaHUi MPHUKIAJ BAAJIO UIIOCTPYE CHUTYAIlII0, KOJIU
JIOAMHA 3aHAATO CHJIBHO aKIIEHTYye yBary Ha cobi. Came TOMY JIIOAU OCUTH YacTO
CTaBJIATHCSA CKENTUYHO JO0 TaKWUX MyOJIKaIllid, aJpke KOJM XTOCh 3aHaJTO 4YacTo
JTITUTHCS TTpoOJIeMaMH B COILIIAIBHUX MEpexkax, I1e MOXKe BUKIIMKATH Mmigo3py. [Ipore,
1€ HE CTOCYETHCS THX JIFOJIEH, SIKI CIIPABAl MOTPEOYIOTh TONOMOTH. TaKoXK, JTIOIsM, SIKI
nitoTh 3a npuHimnoM “sadfishing ”, BapTo Oyt 00epeKHUMH, OCKUJIBKH KOJIM BOHH
noTpeOyBaTUMYTh JIOTIOMOTM HACIpaBli, 3HA4YHAa KIJIbKICTh JIIOJEH MOXE He
JIOTIOMOTTH.

3anns OoMUCy CTaHy JIFOAWMHHU, KOJIM BOHA TMOTPAIUIAE€ B CHUTYAIlllO, SIKy, Ha il
JYMKY, HEMOYJTMBO HisIK 3MIHUTH, a BAPTO JIUIIIC MPUHHATHA MOKHA B)KUTH CIICHTOBUU
Bupa3 “it is what it is” (eg. “New land is harsh, and vigorous, and sturdy. It scorns
evidence of weakness. There is nothing of sham or hypocrisy in it. It is what it is,
without apology ”. Hosa 3emns cysopa, enepeitina ma miyna. Bono 3nesadcae o3naxu
crabkocmi. YV nei nemae nivoeo 3 ganvcughixayii wu auyemipcmsa. Lle me, wo €, b6e3
subauens.) [4]. Y npukiai, e 3raayeThes Mpo CyBOPY HOBY 3eMITr0, Bupa3 “it is what
it iS” Bmano mokasye BiACYTHICTH (anbcudikamii 4y auiemipcrBa. HaBkonuiiHe

CEpEeIOBUIIE BUMArae MPUUHATTS CUTYaIlild 0€3 HIAKUX UTI031i, a)Ke BOHO € TAKUM SIK



172

e. CnenroBuii Bupas “it is what it iS” qonomarae miacUINTH i7€F0 )KOPCTOKOI MTPaBIn
1 TIpSIMOTH, KUX HE MOXJIMBO HI OMUHYTH, Hl 3MIHUTH.

Jlns onucy Hemmpux ado K 1pOHIYHMX BHOAYEHb MOXKHA BUKOpPHUCTATH (ppa3y
“sorry not sorry”. IlpukmeTHo, 1m0 111 (Ppasza BAATO OMUCYE CUTYAIIII0, KOJU XTOCh
CTaBUTh 3alUTAaHHS, OOTOBOPIOE TEMH, AKI MOKYTh OyTH HEIPUEMHUMU JJI THIIUX 1
IpU IIbOMY BHOAYaeThCs, HACTIPAB/I1 XK BiH HE BUOayaeThes 1 oMy He mkoaa. (eg. “My
music was really loud last night. Sorry not sorry”. Buopa sgeuepi most my3uka 6yna
oyaice 2yunoto. Ane He wiKooyio npo ye.). Y HaBeJICHOMY MPUKIIAJl MU MAaEMO CUTYAIIIIO,
y SIKIM 3rajy€TbCsi MPO CIyXaHHS MY3UKH JyXe Ty4yHo. Ciij BiA3HAYUTH, IO
HE3BaKal0YM Ha MOXKJIMBUNA TUCKOMMOPT JJIsl CYCi/IiB, JIIOJMHA HE BIIUYBa€ MPOBUHH.
Bupa3z «sorry not sorry» Hajiae MOKIJIMBICTh 3pO3yMITH, 1110 BUOAYECHHS HE € ITUPUMH,
a BUCTYNAaroTh Juile GopMoro xkapTy. [I[pukMeTHO, 10 caeHroBuii Bupa3 “sorry not
Sorry” pemnpe3eHTye MexXy MK (QopMaabHUMU BHOAYEHHSMU 1 HENPUUHATTAM
MPOBUHU BHYTPILIHBO.

[{ixaBuM BOavaeMo MOXOKEHHS BUpa3y “No face, no case”. 3ayBaxumo, 110 B
Oaratbox KpaiHax, 3okpema it CIIIA, npuiiHATO BBaXKaTH M1J03PIOBAHOTO0 HEBUHHUM,
AKIIO HOT0 00JIMYYs HE 3acBiueHe i He 3adikcoBaHe. BiacyTHICTh 00aMYYs 03HaYa€e
ab0 BIJICYTHICTh CBIJIKIB, 200 X KOJHU CHpPABXHE OOJMYYS TiJO3PIOBAHOTO YITKO
He3zadikcoBane. ToOTO, HaBITh SIKIIO MIJO3PIOBAHUM BIAMOBIAE OMKCY, aje MOro
00JIMYYs YITKO HE 3aCBITUEHE Ha (POTO, CripaBy OyJi€ 3aKPUTO Y 3B SA3KY 13 BIICYTHICTIO
nokasiB. Hapasi 1g ¢paza akTHBHO BUKOPHUCTOBYETHCS B COIIABHUX MEpexax s
onucy (otorpadiii, Ha SKHX JIFOU HABMUCHO MIPUXOBYIOTH CBOT 00muys. (9. “They
covered their faces in this photo. No face no case”. Ha yvomy ¢pomo éonu 3axpuiu
c680i 0buuus. Hemae obnuuus, nemace cnpasu). 3ayBaxxumo, 1o Bupa3 “no face, no
case” J03BOJISIE ONMUCATU JIOJIEH, SKI MPUXOBYIOTh CBOI 00MyYst Ha (oTorpadisx
3aua 30epekeHHs aHOHIMHOCTI. Takosk, 3ragaHUil CIICHTOBHH BHpa3 JI03BOJISE
OTMCATH THX JIIOJICH, sIKI HAMAratoThCsl 3ATMIIIATUCH «HEBUAUMUMMY» a00 K YHUKAIOTh
BTPYUYaHHS B OCOOMCTE KUTTH.

[lincymoByrouM BHILE CKa3aHE, MOXE 3pOOUTH BHCHOBOK IPO TE, IO CIEHT €

AOCUTb IIOMIMPCHHUM SBHIICM, IKC AKTHBHO BHKOPUCTOBYETHCA B PO3MOBHOMY
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MoBJeHHI. OCKITBKH TIpo0JieMa CIICHTY € TOIMYJISIPHOI0 W aKTyallbHOI, BOA4aEMo

MOJaJIbIII HAYKOB1 PO3BIAKHU 3 ITI€T TPOOJIEMH EPCIEKTUBHUMH.

JITEPATYPA

1. banamosa 1. Aurmiicekuii cieHnr B my3uill: 30. marepiams I Bceykp.
HayK.-lipakT. KoH(p. (12 TpaBus 2021 p.). Pieue : HYBITI, 2021. C. 109-113.
URL: https://ep3.nuwm.edu.ua/22133/1/zbirnik_ii_vseukrajinskoji 2021 1 %D0%B
2%D0%B8%D0%BF%D1%80.pdf#page=110

2. 3arpeOHiok 0. OcoOIMBOCTI MOJIOJIKHOTO CICHTY B aHTJIIMCHKIN MOBI.
URL.: https://dspace.udpu.edu.ua/bitstream/123456789/13626/1/%D0%97%D0%B0
%D0%B3%D1%80%D0%B5%D0%B1%D0%BD%D1%8E%D0%BA_%D1%82%
D0%B5%D0%B7%D0%B8.pdf

3. [Mumuyk JI. MoJoaiKHUN CHEHr y CydYacHIM aHIJIHACHKIA MOBI.
URL: https://ir.lib.vntu.edu.ua/bitstream/handle/123456789/20374/5464.pdf?sequenc
e=3&isAllowed=y

4, Dictionary.com. URL.: https://www.dictionary.com/.

Temana Monzamosa

Haykoeuit kepisnuk — K.¢gpinon.n., oou. bazauvka O.B.

(Cymcokuit oeprrcasnuit neoazoziunui

yHigepcumem imeni A.C. Maxkapenka)

MOHATTS TA KIIACUDPIKALISA MOJIOAIKHOI'O CJIEHI'Y B
CYUACHUX JITHI'BICTUYHUX JOCJIIKXEHHAX

Moga — 3Hauymui 3aci0 peryssmii JisIbHOCTI JtoieH y pisHuX chepax. byayun

3HAPSAJISIM CIJIKYBaHHS, MOBA, K JA3€pKaJio, BiIoOpakae 0COOJIMBOCTI HOTO HOCIIB,

iXHIO KyJbTypy Ta ICTOpiIO, pearye Ha BCl 3MIHM B CycHiiabCTBi. Cy4yacHHMl CBIT

JTUHAMIYHO PO3BUBAETHCS 1 Pa30M 13 HUM Y MOCTIHHOMY PO3BHUTKY TepeOyBae MOBa.

Bona crninye 3a 3MiHamu, 1110 BiI0YBalOTHCS B HAILIOMY KUTTI, TTOB’A3aHUMH 31 3MIHOIO
KyJIbTYPHUX OPIEHTHUPIB, IIIHHOCTEH Ta YCTAHOBOK.

Cnenr, Oyny4d HEBiJ’ €MHOIO YAaCTHHOK MOBH, € OJHHMM 13 OCHOBHHMX Ta

HAWOUTbII MpOOJEMAaTUUYHUM MUTAHHSAM JIEKCHUKOJIOTii, OCKIIbKU BioOpaxkae

JIHTBOKYJBTYPHI OCOOIMBOCTI couiymy. 3a BusHaueHHsM T. KonapaTioka, cienr — 1ie
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